
TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" - TEJAS GUN BELT 2.0 - EL
BURRO CHOCOLATE 34

In 2021, Magpul took their already reliable and versatile Tejas Gun Belt - “El
Burro” and gave it some upgrades. With all-new materials and design, the buckle
comes in brushed antique silver and sits flat against the waist. This makes our
newest “El Burro” more comfortable than ever and significantly reduces printing
when you’re carrying. It also includes easily removable tool-free fasteners if you
need to remove the buckle for any adjustments. The “El Burro” is built from a
single flexible layer of waterproof, textured, reinforced polymer that provides
dress belt comfort with stretch and sag-free performance whether you’re carrying
or not. It’s cut in a standard 1-1/2” size that fits most belt loops and holsters, and
we also refined the construction to include a tapered tip, making it easier to put
on and take off.  

Attributes

Name: TEJAS GUN BELT 2.0 - EL BURRO CHOCOLATE 34
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100055535
Mfr. No.: MAG1194-210-34
Color: Chocolate
Material: Reinforced Polymer
Size: 34
Delivery weight: 0.202kg
UPC: 840815130987

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO"

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dieser Gürtel wurde entwickelt,
um Komfort und Funktionalität zu bieten. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck zu verwenden.
Überprüfen Sie den Gürtel vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen.
Bewahren Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel so, dass er sicher und komfortabel sitzt, ohne zu drücken.
Stellen Sie sicher, dass die Schnalle sicher verriegelt ist, bevor Sie den Gürtel verwenden.
Vermeiden Sie es, den Gürtel über scharfen oder rauen Oberflächen zu ziehen, um Beschädigungen zu
verhindern.
Entfernen Sie den Gürtel vor dem Schlafen oder bei körperlicher Aktivität, die übermäßigen Druck auf den
Gürtel ausüben könnte.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Gürtels:

Um die Größe des Gürtels anzupassen, lösen Sie die Schnalle, und ziehen Sie den Gürtel auf die
gewünschte Länge.
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel nach der Anpassung fest sitzt.

Tragen des Gürtels:

Führen Sie den Gürtel durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Schließen Sie die Schnalle und stellen Sie sicher, dass sie fest sitzt.
Überprüfen Sie den Sitz des Gürtels, um sicherzustellen, dass er nicht zu locker oder zu eng ist.

Reinigung des Gürtels:

Reinigen Sie den Gürtel mit einem feuchten Tuch und mildem Reinigungsmittel.
Lassen Sie den Gürtel an der Luft trocknen. Vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Gürtels umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei
dem Sie den Gürtel gekauft haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform besuchen, um Informationen zu
Rückrufen oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, diese Sicherheitshinweise zu befolgen, um eine sichere Nutzung des TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO" zu gewährleisten. Ihr Wohlbefinden hat für uns oberste Priorität.
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TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure safe and effective use of your gun belt. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the gun belt is suitable for your intended use and fits securely.
Regularly inspect the gun belt for any signs of wear or damage.
Always follow local laws and regulations regarding carrying firearms.
Keep the gun belt out of reach of children and vulnerable individuals.
In case of any modifications or repairs, ensure they are performed by a qualified professional.

Specific Safety Precautions for Use
Do not overload the belt with excessive weight, as this may compromise its integrity and comfort.
Avoid exposing the gun belt to extreme temperatures or harsh chemicals which may damage the material.
Ensure that the buckle is securely fastened before carrying any items.
When adjusting the belt, ensure that the fasteners are properly engaged to prevent accidental release.
If you experience discomfort or irritation while wearing the belt, remove it immediately and assess your fit.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Belt:

Choose the appropriate size (34) for your waist.
Thread the belt through your belt loops or holster.
Adjust the length as necessary using the toolfree fasteners.

Securing the Buckle:

Align the buckle with the belt and press it firmly until you hear a click.
Ensure that the buckle sits flat against your waist for maximum comfort.

Removing the Belt:

To remove the belt, press the release mechanism on the buckle.
Carefully slide the belt out of the loops or holster.

Maintenance:

Clean the belt with a damp cloth and mild soap if needed.
Allow the belt to air dry completely before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the gun belt in accordance with local regulations.
If the belt is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.
Do not incinerate the belt as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or concerns regarding the TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO", please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or product documentation.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure the safe and effective use of your TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO". Always prioritize safety and compliance with local laws while using this product. Thank you
for your attention and enjoy your new belt!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
el Cinturón TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO"

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO". Este cinturón ha sido diseñado para ofrecerte
comodidad y funcionalidad, pero es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar su uso seguro y
efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del producto, así como instrucciones para
su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el cinturón esté en buen estado antes de usarlo. Revisa que no haya daños visibles en el
material.
Utiliza el cinturón únicamente para su propósito previsto. Este cinturón está diseñado para su uso con fundas
de armas de fuego y no debe ser utilizado para otros fines.
Mantén el cinturón fuera del alcance de niños y mascotas para evitar accidentes.
Si sientes que el cinturón no está funcionando correctamente, deja de usarlo y consulta con un profesional.
Familiarízate con las características del cinturón antes de usarlo, incluyendo cómo ajustar la hebilla y cómo
desmontarla si es necesario.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que el cinturón esté ajustado correctamente a tu cintura. Un cinturón
demasiado suelto puede causar que la funda se deslice o que el cinturón se desplace.
Uso de Herramientas: Si necesitas desmontar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables sin
herramientas. No uses herramientas adicionales que puedan dañar el cinturón.
Comprobación de Compatibilidad: Verifica que el cinturón sea compatible con tu funda y cualquier otro
equipo que planees usar. Un cinturón incompatible puede no ofrecer la seguridad adecuada.
Cuidado con el Material: El cinturón está hecho de un polímero texturizado reforzado y a prueba de agua.
Evita exponerlo a productos químicos que puedan dañarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:

Coloca el cinturón alrededor de tu cintura y asegúrate de que la hebilla esté en la parte frontal.
Ajusta el cinturón hasta que quede cómodo pero seguro.

Ajuste de la Hebilla:

Para ajustar la hebilla, tira suavemente de la parte del cinturón que se encuentra en la hebilla hasta
que esté en la posición deseada.
Asegúrate de que la hebilla se asiente de manera plana contra tu cintura.

Desmontaje de la Hebilla:

Si necesitas quitar la hebilla, utiliza los sujetadores desmontables. Presiona los botones de liberación y
retira la hebilla con cuidado.

Uso con Fundas:

Asegúrate de que la funda esté bien ajustada al cinturón y que no haya movimiento excesivo al llevar
el arma.
Practica el acceso a tu arma en un entorno seguro antes de usarla en situaciones reales.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el cinturón, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el cinturón está dañado o desgastado, considera reciclarlo si es posible. Consulta las pautas locales sobre
el reciclaje de plásticos.
No tires el cinturón en la basura común si contiene componentes que no son biodegradables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro del Cinturón TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL
BURRO", consulta a tu distribuidor o busca información en línea. Recuerda que es importante seguir todas las
pautas de seguridad para garantizar tu bienestar y el de los demás.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas instrucciones y precauciones, puedes disfrutar de tu
Cinturón TEJAS GUN BELTS 2.0 "EL BURRO" de manera segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit : Ceinture de Tir Tejas
2.0 "El Burro"

Introduction
Merci d'avoir choisi la Ceinture de Tir Tejas 2.0 "El Burro" de Magpul. Ce produit a été conçu pour offrir confort et
performance tout en respectant les normes de sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide pour garantir une
utilisation sécuritaire et efficace de votre ceinture.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez l'absence de déchirures ou de
dommages.
Ne portez pas la ceinture si vous ressentez une gêne ou une douleur.
Évitez d'utiliser la ceinture pour des activités autres que celles pour lesquelles elle a été conçue.
Conservez la ceinture hors de la portée des enfants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne tirez pas sur la ceinture audelà de sa capacité maximale.
Évitez de porter des objets lourds qui pourraient exercer une pression excessive sur la ceinture.
Si vous devez retirer la boucle pour des ajustements, assurezvous de le faire dans un environnement sûr.
Ne laissez pas la ceinture exposée à des conditions extrêmes (chaleur, humidité) pendant de longues
périodes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Ceinture :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Assurezvous que la boucle est bien positionnée à plat contre votre taille.
Ajustez la longueur de la ceinture pour un ajustement confortable.

Utilisation de la Boucle :

Pour attacher la ceinture, tirez la partie libre de la ceinture à travers la boucle.
Pour desserrer la ceinture, tirez sur la partie libre tout en maintenant la boucle.
Pour retirer la boucle, utilisez les attaches faciles à retirer sans outils.

Ajustements :

Si vous devez ajuster la taille de la ceinture, retirez la boucle et coupez la ceinture à la longueur
désirée.
Remettez la boucle en place une fois l’ajustement effectué.

Instructions de Mise au Rebut
Si la ceinture est endommagée ou ne peut plus être utilisée, jetezla conformément aux réglementations
locales sur les déchets.
Ne jetez pas la ceinture dans des endroits inappropriés. Consultez les services de recyclage locaux pour des
options appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de votre produit ou pour signaler un produit dangereux, veuillez contacter
un point de contact basé dans l'UE. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.



Conclusion
En suivant ces instructions et lignes directrices de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais
aussi celle des autres. Merci de choisir la Ceinture de Tir Tejas 2.0 "El Burro". Profitez de votre expérience de tir en
toute sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Tejas Gun Belt
2.0 "El Burro"

Introduzione
Grazie per aver scelto il Tejas Gun Belt 2.0 "El Burro" di Magpul. Questa cintura è progettata per offrire comfort e
versatilità, garantendo al contempo la sicurezza durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare la cintura se noti difetti visibili o se è danneggiata.
Tieni il prodotto lontano dalla portata di bambini o gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa la cintura in modo che si adatti comodamente alla vita senza costrizioni.
Non sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti che potrebbero comprometterne l'integrità.
Assicurati che la fibbia sia fissata correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare la cintura in condizioni estreme che potrebbero danneggiare il materiale, come esposizione
prolungata a temperature elevate o umidità.
Se la fibbia deve essere rimossa, segui le istruzioni senza attrezzi per evitare lesioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cintura:

Scegli la taglia corretta della cintura (11/2” si adatta alla maggior parte delle asole e delle fondine).
Indossa la cintura attorno alla vita, assicurandoti che il materiale sia piatto e comodo.
Fissa la fibbia in posizione, assicurandoti che sia ben salda.

Uso della Cintura:

Indossa la cintura sopra i pantaloni o i vestiti, a seconda delle preferenze personali.
Regola la cintura per una vestibilità sicura, ma comoda.
Controlla che la fibbia sia ben chiusa prima di procedere.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Se possibile, ricicla il materiale della cintura secondo le normative locali.
Non gettare il prodotto in ambienti non autorizzati o in discariche non designate.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il punto di contatto dell'UE
per la sicurezza dei prodotti.

Seguendo queste linee guida, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Tejas Gun Belt 2.0 "El
Burro". Grazie per la tua attenzione e per aver scelto Magpul.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pasa do Broni TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO"

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasa do broni TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Ten produkt został zaprojektowany z
myślą o bezpieczeństwie i komforcie użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pasa wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pasa, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj pasa, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj pas w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących noszenia broni.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że pas jest prawidłowo zapięty przed każdym użyciem.
Unikaj noszenia pasa zbyt luźno, co może prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.
Jeśli pas jest używany do noszenia broni, upewnij się, że broń jest zabezpieczona i nie ma dostępu do spustu.
Nie używaj pasa do innych celów, dla których nie został zaprojektowany.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Zakładanie pasa:

Umieść pas wokół talii, upewniając się, że leży płasko.
Złóż klamrę w miejscu, gdzie pas się styka.
Upewnij się, że klamra jest dobrze zapięta.

Dostosowywanie pasa:

Aby dostosować długość pasa, użyj łatwego do usunięcia zapięcia.
Zdejmij klamrę, jeśli potrzebujesz dokonać jakichkolwiek regulacji.
Po dokonaniu regulacji, upewnij się, że klamra jest ponownie prawidłowo zapięta.

Zdejmowanie pasa:

Aby zdjąć pas, odczep klamrę i ostrożnie zsuń go z talii.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj pas zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj pasa do ogólnych odpadów, jeśli zawiera jakiekolwiek elementy, które mogą być niebezpieczne
dla środowiska.
Rozważ oddanie pasa do organizacji zajmujących się recyklingiem lub ponownym użyciem.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pasa TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO",
skontaktuj się z lokalnym punktem wsparcia.

Zgłaszanie Produktów i Wypadków



W przypadku zauważenia jakichkolwiek niebezpiecznych produktów lub incydentów, zgłoś to odpowiednim
władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego użytkowania pasa do broni TEJAS
GUN BELT 2.0 "EL BURRO".



Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyön turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmistamme, että kaikki kuluttajat saavat tarvittavat tiedot tuotteen
turvallisesta käytöstä EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se on sopiva käyttötarkoitukseesi.
Tarkista vyön kunto ennen käyttöä. Vältä tuotteen käyttöä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Älä käytä tuotetta, jos se on kostea tai märkä, sillä tämä voi vaikuttaa sen toimintaan.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että vyö on oikein säädetty ennen käyttöä. Liian tiukka tai liian löysä vyö voi aiheuttaa
epämukavuutta tai vaaratilanteita.
Vältä vyön käyttöä vaarallisissa tai liikkuvissa tilanteissa, joissa se voi tarttua johonkin tai aiheuttaa
kaatumisen.
Älä käytä vyötä, jos se on vaurioitunut tai siinä on puutteita.
Tarkista säännöllisesti soljen ja kiinnittimien kunto varmistaaksesi, että ne toimivat oikein.
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.

Asennus ja käyttöohjeet
Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se on mukavasti paikoillaan.
Säädä vyön pituus tarpeen mukaan. Voit irrottaa soljen työkaluttomasti, jos tarvitset säätöjä.
Kiinnitä solki tiukasti, mutta varmista, että se ei ole liian tiukka.
Varmista, että vyölenkit ja holsteri ovat yhteensopivia vyön koon kanssa.
Jos vyö on kostea, anna sen kuivua ennen seuraavaa käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä vyötä tavalliseen sekajätteeseen, vaan seuraa erityisiä ohjeita, jotka voivat koskea muovien ja
polymeerien kierrätystä.
Tarkista, onko paikallisilla viranomaisilla erityisiä ohjeita tai ohjelmia käytöstä poistettavien tuotteiden
hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja numero, valmiina keskustelun aikana.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Tejas Gun Belts 2.0 "El Burro" vyön turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos, että valitsit tämän tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för TEJAS GUN BELT 2.0 "EL
BURRO"

Introduktion
Tack för att du har valt TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Denna produkt är designad för att ge komfort och
funktionalitet. För att säkerställa säker användning av detta bälte är det viktigt att du följer dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd endast produkten i enlighet med dess avsedda syfte.
Håll bältet borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att överbelasta bältet med för tunga föremål.
Använd bältet på en stabil och säker plats för att förhindra olyckor.
Se till att bältet är ordentligt justerat för att förhindra att det glider eller lossnar under användning.
Ta bort bältet innan du utför aktiviteter som kan orsaka skador, såsom sport eller fysisk träning.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

För att justera bältet, ta bort spännet genom att använda de verktygsfria fästena.
Skär bältet till önskad längd om det behövs, och återmontera spännet.

Användning av bältet:

Sätt på bältet genom att trä det genom bältesöglorna på dina kläder.
Justera spännet tills bältet sitter bekvämt men säkert runt midjan.
Kontrollera att bältet ligger platt mot midjan för optimal komfort.

Ta av bältet:

För att ta av bältet, lossa spännet genom att trycka på frigöringsmekanismen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren. Det är viktigt att ha en EUbaserad
kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du njuta av TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO" på ett säkert och
effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra produkter.
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Návod k bezpečnému používání pásku TEJAS GUN
BELT 2.0 "EL BURRO"

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pás TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Tento produkt byl navržen s důrazem na
bezpečnost a pohodlí. V tomto návodu naleznete důležité informace o bezpečném používání a údržbě pásku, abyste
zajistili jeho dlouhou životnost a bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před prvním použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Pás je určen pouze pro dospělé osoby. Nenechávejte děti bez dozoru v blízkosti pásku.
Zkontrolujte pás před každým použitím na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud je pás poškozen, přestaňte ho používat a zvažte jeho výměnu.
Pás by měl být používán pouze pro účely, pro které byl navržen.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Pás by měl být nošen tak, aby byl pohodlně upevněn na pase, ale ne příliš těsně.
Vyhněte se nošení pásku, pokud máte na sobě oblečení, které by mohlo způsobit sklouznutí nebo nekomfort.
Nikdy nepoužívejte pás k zajištění tělesné hmotnosti nebo k jiným neobvyklým účelům.
Při odstraňování přezky dbejte na to, aby nedošlo k poranění prstů.

Pokyny pro instalaci a používání

Upevnění pásku:

Pás je navržen s beznástrojovým upevňovacím systémem. Ujistěte se, že přezka je správně usazena v
poutech.
Pokud potřebujete přezku odstranit, jemně ji uvolněte, abyste předešli poškození.

Nastavení velikosti:

Pás je k dispozici ve velikosti 34. Pokud potřebujete jinou velikost, zvažte zakoupení jiného pásku.
Pás je navržen tak, aby se vešel do většiny poutek a pouzder.

Údržba:

Pás čistěte vlhkým hadříkem a jemným mýdlem. Neponořujte pás do vody.
Vyhněte se používání agresivních čisticích prostředků, které by mohly poškodit materiál.

Pokyny pro likvidaci
Pásek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je pás poškozen a nelze ho opravit, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu pro ostatní.

Informace o dalším podpoře
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných dotazech se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali TEJAS GUN BELT 2.0 "EL BURRO". Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné
používání a dlouhou životnost vašeho pásku.


